
ID konania/ID of the procedure: 1

Kód VTC/Code of the research/artistic/other output (RAOO):
1

Tesař

Tomáš

doc., PharmDr., PhD., MBA, MPH

https://www.portalvs.sk/regzam/detail/20451
Magisterský študijný program Farmácia / Master Degree Study Programme 

Pharmacy - Doktorandský študijný program Klinická farmácia/PhD.Study  

Programme Clinical Pharmacy

vedecký výstup / scientific output

2006

N/A

N/A

OCA10. Hyperlink na záznam v inom verejne prístupnom registri, 

katalógu výstupov tvorivých činností / Hyperlink to the record in 

another publicly accessible register, catalogue of research/ 

artistic/other outputs 7

https://www.scopus.com/record/display.uri?eid=2-

s2.0-33644547030&origin=resultslist&sort=plf-

f&featureToggles=FEATURE_NEW_DOC_DETAILS_EXP

ORT:1

OCA11. Charakteristika výstupu vo formáte bibliografického 

záznamu CREPČ alebo CREUČ, ak výstup nie je vo verejne 

prístupnom registri alebo katalógu výstupov / Characteristics of the 

output in the format of the CRPA or the CRAA bibliographic record, if 

the output is not available in a publicly accessible register or 

catalogue of outputs N/A

OCA12. Typ výstupu (ak nie je výstup registrovaný v CREPČ alebo 

CREUČ) / Type of the output (if the output is not registered in CRPA 

or CRAA)

Výber zo 67 možností (pozri Vysvetlivky k položke OCA12) / Choice 

from 67 options (see Explanations for OCA12). 

OCA13. Hyperlink na stránku, na ktorej je výstup sprístupnený (úplný 

text, iná dokumentácia a podobne) / Hyperlink to the webpage 

where the output is available (full text, other documentation, etc.)
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC3291

450/

OCA14. Charakteristika autorského vkladu / Characteristics of the 

author's contribution

Stanovenie hypotézy a cieľov, realizovanie metód výskumu, získanie výsledkov, 

príprava rukopisu  za Slovensko / Determination of hypothesis and aims, 

implementation of research methods, obtaining results, preparation of 

manuscript on behalf of Slovakia.

OCA2. Meno hodnotenej osoby / Name awarded to the assessed person 2

OCA3. Tituly hodnotenej osoby / Degrees awarded to the assessed person 
2

OCA6. Kategória výstupu tvorivej činnosti / Category of the research/ 

artistic/other output 

Výber zo 6 možností (pozri Vysvetlivky k položke OCA6) / Choice from 6 options 

OCA7. Rok vydania výstupu tvorivej činnosti / Year of publication of the 

research/artistic/other output

OCA8. ID záznamu v CREPČ alebo CREUČ (ak je)  / ID of the record in the Central 

Registry of Publication Activity (CRPA) or the Central Registry of Artistic Activity 

(CRAA) 5

OCA9. Hyperlink na záznam v CREPČ alebo CREUČ / Hyperlink to the record in 

CRPA or CRAA 6
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Charakteristika predkladaného výstupu tvorivej činnosti / 

Characteristics of the submitted research/ artistic/other output

Tlačivo VTC slúži na predkladanie výstupov tvorivej činnosti podľa metodiky hodnotenia tvorivých činností (časť V. Metodiky na vyhodnocovanie štandardov) / The 

form is used to submit the research/artistic/other outputs according to the evaluation methodology of research/artistic/other activities (part V. The Methodology 

for Standards Evaluation). 

OCA1. Priezvisko hodnotenej osoby / Surname awarded to the assessed person 
2

OCA4. Hyperlink na záznam osoby v Registri zamestnancov vysokých škôl / 

Hyperlink to the entry of the person in the Register of university staff 
3

OCA5. Oblasť posudzovania / Area of assessment 
4
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OCA15. Anotácia výstupu s kontextovými informáciami týkajúcimi sa 

opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej činnosti a pod. / 

Annotation of the output with contextual information concerning 

the description of creative process and the content of the 

research/artistic/other activity, etc.  8

Rozsah do 200 slov v slovenskom jazyku / Range up to 200 words in 

Slovak

Rozsah do 200 slov v anglickom jazyku / Range up to 200 words in 

English 

Analyzovali sme populáciu 19 európskych krajín s cieľom porovnať prevalenciu 

samoliečby. Respondenti boli klasifikovaní, ak uviedli, že v predchádzajúcich 12 

mesiacoch užívali akékoľvek antimikrobiálne lieky bez lekárskeho predpisu od 

lekára, zubného lekára alebo zdravotnej sestry. Tí, ktorí boli klasifikovaní ako 

rizikoví pre samoliečbu, zahŕňali tých, ktorí uviedli zámer samoliečby alebo 

skladovania liekov doma. Zamýšľaná samoliečba bola definovaná ako odpoveď 

"áno" alebo "možno" na otázku: "Vo všeobecnosti by ste používali 

antimikrobiálne lieky pre seba bez toho, aby ste kontaktovali lekára / zdravotnú 

sestru / nemocnicu?" Na posúdenie skladovania liekov sa použili dva odhady: 

maximálny odhad vrátane všetkých respondentov, ktorí uchovávali 
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We analysed the populations of 19 European countries to compare the 

prevalence of antimicrobial drug self-medication in the previous 12 months and 

intended self-medication and storage and to identify the associated demographic 

characteristics. By using a multistage sampling design, 1,000-3,000 adults in each 

country were randomly selected. The prevalence of actual self-medication varied [o1] 2009 Walter, J.K. - Pappano, E. - Ross, L.F.: Journal of Clinical Ethics, Vol. 20, 

No. 4, 2009, s. 361 - SCOPUS

[o1] 2009 Sarahroodi, S. - Arzi, A.: Journal of Biological Sciences, Vol. 9, No. 8, 

2009, s. 832 - SCOPUS
Rezistencia na antibiotiká sa stala jedným z hlavných problémov zdravotných 

systémov v Európe. Signifikantný vplyv na antibiotickú rezistenciu môže mať aj 

zneužívanie antibiotík na samoliečenie. Publikácia sa venuje analyzovaniu 

problematiky zneužívania antibiotík na samoliečenie. / Antibiotic resistance has 

become one of the main problems of health systems in Europe. The use of 

antibiotics for self-treatment may also have a significant impact on antibiotic Zistené výsledky môžu byť prezentované v rámci prednášok  týkajúcich sa 

antibiotickej politiky / The results can be presented in lectures related to 

antibiotic policy.

OCA16. Anotácia výstupu v anglickom jazyku / Annotation of the output in 

English 
 9

Rozsah do 200 slov / Range up to 200 words

OCA17. Zoznam najviac 5 najvýznamnejších ohlasov na výstup  / List of 

maximum 5 most significant citations corresponding to the output 

Rozsah do 200 slov / Range up to 200 words

OCA18. Charakteristika dopadu výstupu na spoločensko-hospodársku prax / 

Characteristics of the output's impact on socio-economic practice 

Rozsah do 200 slov v slovenskom jazyku / Range up to 200 words in Slovak

Rozsah do 200 slov v anglickom jazyku / Range up to 200 words in English

OCA19. Charakteristika dopadu výstupu a súvisiacich aktivít na vzdelávací 

proces / Characteristics of the output and related activities' impact on the 

educational process

Rozsah do 200 slov v slovenskom jazyku / Range up to 200 words in Slovak

Rozsah do 200 slov v anglickom jazyku / Range up to 200 words in English
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